Gal67 1C




. 2k 6:7-10
i W Gal 6:7-10

7 X718 =0|X| O A L. OiLIE &
TS 2O A 20| oA L} AL
SAUE MEX], A& U=E HSE AL
/] Do not be deceived: God cannot

be mocked. A man reaps what he
SOWS.
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8 The one who sows to please his
sinful nature, from that naturewill reap
destruction; the one who sows to
please the Spirit, from the Spirit will
reap eternal life.
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9 Let us not become weary in doing
good, for at the proper time we will
reap a harvest if we do not give up.
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10 Therefore, as we have
opportunity, let us do good to all
people, especially to those who
belong to the family of believers.
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Gl 6:7 Do not be deceived:
God is not mocked, for
whatever one sows, that
will he also reap.
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Gl 6:3 For if anyone thinks
he iIs something, when he is
hothing, he deceives
himself.
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Gl 3:10 For all who rely on
works of the law are under

d CUrse...
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Gl 5:1 For freedom Christ has
set us free; stand firm
therefore, and do not submit
again to a yoke of slavery.
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Gl 5:13 For you were called to
freedom, brothers. Only do not
use vour freedom as an
opportunity for the flesh, but
through love serve one another.
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Gl 6:8 For the one who sows to
his own flesh will from the
flesh reap corruption, but the
one who sows to the Spirit
will from the Spirit reap
eternal life.
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Eph 2:1 And vyou were dead
In the trespasses and sins
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Eph 2:2 in which you once walked,
following the course of this world,
following the prince of the power
of the air, the spirit that is now at
work in the sons of
disobedience—--
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Eph 2:3 among whom we all once
lived in the passions of our flesh,
carrying out the desires of the
body and the mind, and were by
nature children of wrath, like the
rest of mankind.
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Gl 6:8 ... but the one who
sows to the Spirit will from
the Spirit reap eternal life.
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Gl 5:25 If we live by the
Spirit, let us also walk by
the Spirit.
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Rm 6:16 Do you not know that if you
present yourselves to anyone as
obedient slaves, you are slaves of the
one whom you obey, either of sin,
which leads to death, or of obedience,
which leads to righteousness?
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1Co 12:3 Therefore | want you to
understand that no one speaking in
the Spirit of God ever says "Jesus
IS accursed!" and no one can say
"Jesus is Lord" except in the Holy
Spirit.
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Gl 6:10 So then, as we have
opportunity, let us do good to
everyone, and especially to
those who are of the
household of faith.
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Ac 13:2 While they were worshiping
the Lord and fasting, the Holy Spirit
said, "Set apart for me Barnabas
and Saul for the work to which |
have called them. *“
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Ac 13:3 Then after fasting and
praving they laid their hands
on them and sent them off.
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Ac 13:4 So, being sent out by the
Holy Spirit, they went down to
Seleucia, and from there they
sailed to Cyprus.
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Ac 13:5 When they arrived at
Salamis, they proclaimed the
word of God in the synagogues of
the Jews. And they had John to
assist them.
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1Co 12:3 Therefore | want you to
understand that no one speaking in
the Spirit of God ever says "Jesus
IS accursed!" and no one can say
"Jesus is Lord" except in the Holy
Spirit.
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1Co 12:3 Therefore | want you to
understand that no one speaking in
the Spirit of God ever says "Jesus
IS accursed!" and no one can say
"Jesus is Lord" except in the Holy
Spirit.
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Gl 6:9 And let us not grow
weary of doing good, for in

due season we will reap, if we
do not give up.



